
O bo poeta pontevedrés 
que é Domingo Tabuyo, de-
cidiu no ano 2002 apostar 
tamén pola narrativa. Froito 
daquel desafío foi a súa 
novela Carmín, que sen pa-
sar desapercibida, non le-
vantou demasiadas 
paixóns lectoras.  Tabuyo 
repite arestora con outra 
peza, enmarcable así mes-
mo no subxénero policial 
detectivesco. Mais, contra-
riamente ao que adoitan 
facer os narradores que en Galicia 
cultivan o xénero negro e o poli-
cial, D. Tabuyo non recunca co seu 
primeiro detective, senón que crea 
un novo investigador, o comisario 
cambadés Sindo Romero, xefe da 
sección de Investigacións Espe-
ciais. Como tal, vese enleado na re-
solución dunha trama criminal. A 
investigación do caso dun asasi-
nato que semella estar conectado 
con outros dous máis, no eixo Ma-
drid –Arousa –Toledo, con esque-
mas milimetricamente repetidos e 
con escenarios tan cuspidos que 
semellan fotocopias. 

Despois de dar moitos paos de 
cego, por se soa a frauta e atopa a 
pista definitiva, unha repentina in-
tuición de Sindo Romero, allea á 
esa lóxica das máquinas de pen-
sar que acostuman ser os detecti-
ves más modélicos, permítelle re-
solver o enigma: unha conspira-
ción de terrorismo biolóxico e te-
rrorismo de estado, non por su-
posto a nivel dos responsables 
políticos do Ministerio de Interior, 
senón, como sempre, doutros man-
dos intermedios, que pensan que o 
fin xustifica os medios. 

No haber da novela de Tabuyo re-

xistro as clá-
sicas convencións do xéne-

ro detectivesco: a investigación co-
mo elemento estruturador, aínda 
que, como acabo de dicir, o éxito da 
pescuda é consecuencia dunha re-

pentina intuición; o entre-
temento e a lectura fácil, 
unha certa narratividade e 
unha acaída atmosfera de 
suspense que tira do lector. 
Novela pois de consumo 
rápido, pero pouco máis. O 
“ultimísimo” desenlace se-
méllame precipitado. Os 

personaxes son planos e 
sen as complexidades 
dun ser real, agás eses 
lóstregos de señardade 
que, de cando en vez, 
prenden no comisario. 
É o único acontece-
mento que interrompe 
esta sorte de señorío da 

acción pola acción. Innecesa-
rias así mesmo para o desen-
volvemento da historia e a ca-
racterización dos personaxes, 
certas referencias gabanciosas 
–sería o mesmo se fosen de cen-
sura– a algúns persoeiros políti-
cos da mesma militancia política 
que a do autor. Menos prescindi-
bles, porén, o ausente retrato críti-

co da sociedade e a introspección 
psicolóxica dos personaxes, que 
son os elementos que converten un 
relato detectivesco en novela negra. 
TABUYO, Domingo, Svea Kött (carne 
sueca), Ed. Xerais, Vigo, 2011,  
PVP. 16, 15 €

O antologador (curiosa creación creoula, que apa-
recerá como americanismo na próxima edición do 
dicionario da RAE, sinónimo do enxebre antólogo, 
para a que a RAG non dá equivalencias, de momen-
to, e que os tratudores trasladan tal cal), é José Miguel 
Sánchez, un dos principais representantes da Cuba 
dos nosos tempos no xénero que se nos achega. 

Crónicas do mañá ven sér unha escolma que tenta 
recoller os mellores contos de 
ciencia ficción realizados na “Pé-
rola das Antillas” desde 1959, ano 
do triunfo da revolución castrista. 
O volume divídese en tres partes: 
“O entusiasmo dos pionei-
ros”(1960–1970), con cinco auto-
res, e “Os premios David e Juven-
tud Técnica, os talleres litera-
rios”(1980) e “Hoxe: ciberpunk, 
pastiche, ironía… e moito 
máis”(1990), con dezaseis cada 
unha. A antoloxía e cada unha 
das súas partes aparecen precedi-
das dunha pequena introdución coa que 
se trata “de preparar aínda que sexa minima-
mente ao lector para o que lle espera”. Introducións 
necesarias, notables e de agradecer, que coma un 
gran pano de teatro nos dan acceso a un mundo dis-
tinto e distante que paga a pena explorar. Tanto máis 
cantas máis referencias históricas e culturais coñeza-
mos. Para os amantes do xénero, unha oportunidade 
que cómpre non deixar pasar. 
VV. AA., Crónicas do mañá, Ed. Urco, Santiago, 2011, 
PVP. 18 €
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Tanto ten o tempo que leves en África, nin que botes 
alí media vida: mesmo baixo un veo, descubrirante 
alleo, porque tes a ollada do estranxeiro. André Ka-
minski nestes nove relatos que compoñen Os xardíns de 
Mulai Abdalá retrátanos o encontro entre a visión da Eu-
ropa occidental e a visión africana a mediados do sécu-
lo XX. 

O polifacético Kaminski (escritor, filósofo, guionista, 
reporteiro...) amósanos como o visitante, por moi inte-
grador e comprensivo que se amose, remata por non ser 
outra cousa que o prototipo de europeo seguro da vali-
dez universal dos seus valores, que como noutrora a reli-
xión, é misión de rango superior ex-
portar ao resto da humanidade. E o 
europeo non entende que o africa-
no se revele contra quen quere redi-
milo. 

Nas diferentes historias os africa-
nos camiñan a outro ritmo, como se 
a vida esperase por eles e aínda así 
ao final amósanse espertos, máis sa-
bios e por veces ata chegan a conse-
guir que o europeo axeonlle perante 
eles toda a súa ciencia e o seu saber 
para se entregar ao inexplicable como tan 
ben podemos apreciar na historia da señora 
Zaui. 

Rinoceronte continúa deste xeito coa súa colección 
“Contemporánea” na que nos ofrece obras singulares 
con traducións de calidade, como a que Ana María Abe-
leira fai do alemán nesta obra do suízo Kaminski. 
KAMINSKI, André, Os xardíns de Mulai Abdalá (trad. Ana 
María Abeleira), Ed. Rinoceronte, Cangas, 2011, PVP. 16 €
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Toxosoutos recupera unha obra teatral, ata agora inédi-
ta, do que fora o seu director, Xosé Agrelo Hermo (Noia, 
1937–Santiago, 2006). O triángulo escaleno aparece prolo-
gada por Xerardo Agrofoxo e Euloxio R. Ruibal. O historia-
dor e narrador noiés destaca o papel de Agrelo á fronte do 
“Grupo de Teatro Candea” e a defensa do idioma nun con-
texto social desfavorable. Da súa parte, Ruibal subliña a súa 
intensa traxectoria teatral, analizando as principais obras. 

A comedia dramática en tres ac-
tos amósanos o desequilibrado trián-
gulo amoroso que xorde entre dúas 
estudantes de Psicoloxía e Farmacia 
e un cura ao que lle alugan un cuarto 
e que se debate entre a chamada de 
Deus e a da carne. De xeito paralelo, 
plantéxanse temas como os esvaídos 
límites entre o amor e a amizade, a 
manipulación nas relacións, o medo 
ao abandono e á soidade ou a con-
cepción da sexualidade no seo da 
Igrexa. 

A través duns diálogos sinxelos e 
fluídos, os personaxes vanse definindo e 
desprendendo das súas máscaras. A linguaxe xu-
venil, espontánea e con toques de humor contrarresta 
o exceso de sentimentalismo. 

A edición desta obra, dende a fermosa cuberta de Al-
fonso Costa, é unha invitación a achegarnos á figura e á 
obra dun autor que destacou na historia da nosa drama-
turxia polo seu intenso e comprometido labor coa lingua 
e coa cultura galega. 
AGRELO HERMO, Xosé, O triángulo escaleno, Ed. 
Toxosoutos, Noia, 2011, PVP. 10 €
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De certo, sempre é un pracer (re)ler un clásico –nes-
te caso, un clásico contemporáneo, toda vez que Le 
Grand Meaulnes apareceu por vez primeira en 1913. 
Mais o pracer conleva un sabor especial cando ese clá-
sico se translada á nosa lingua: desta vez grazas á atina-
da tradución da profesora Camiño Noia. 

Breve foi a vida de Alain–Fournier, pero longa é a xei-
ra da única obra que chegou a publi-
car en vida; por méritos dabon-
do, O gran Meaulnes constitúe 
unha das obras fundamentais 
da literatura francesa de sempre 
así como do conxunto das le-
tras universais no transcurso do 
século XX. A delicada sensibili-
dade, a elegante e agarimosa 
sinxeleza do estilo, a potente ca-
pacidade evocadora… son ou-
tros tantos elementos que tecen 
unha renda subtil arredor da 
“quête”: da procura nostálxica dun 
absoluto, que preside, secreta e recatada, as 
páxinas desta obra singular. 

Así pois, compre (re)convidar aos lectores a perder-
se nos roteiros da Sologne, descifrar os enigmas da bré-
tema e mais das lagoas xeadas, partillar con François 
Seurel as horas e mais os días á beira de Agustin Meaul-
nes: “Il était là, Dans son grand manteau, comme un 
chasseur, à demi penché…” e descubrir as mansións 
misteriosas, os camiños perdidos… a lembranza azul de 
Yvonne de Galais. 
FOURNIER, Alain, O gran Meaulnes (trad. Camiño Noia), 
Ed. Morgante, Cangas, 2011, PVP. 15, 60 €
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